
a valutarendezés 

előzniök. 

mányzóval, Kautz doktorral, sejteti, hogy 

ar. Wekerle bécsi utjának czélja az, a mit 
e sorok elején mondottunk. Az értesitések 

szerint, tényleg arról van szó, hogy meg- 

tegyék az utolsó előkészületeket, hogy az- 

tán késedelem nélkül 

VIII. évfolyam, 28-ik szám. 

A a 

Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnal 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész ve .. írt — kr 
Félévre 3 
Negyedévr . 

Külföldre égész évre 20 frank. 

Ervas szám ára 5 kr, s kapható 
jadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

.M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiado. 
hivatalban 

Hirdetések dija : 

4 hasábos gármond-sor vagy 
annak helye ő kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél kodvez- 
mény. Minden e 
mény után még kü 

lyegdij freendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és Nyilttér dijal 
előre aebonáb e 

Megjelenik netenkint haromszor: kedden, csütöortokon és szonapaton. 
Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-uteza 26. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Eé A szerkesztésért felelős : l 

FEI E vI D 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

o. 
A lap kiadó-hivatala : 

Brassó, Kolostor-utcza 28. sz. a. 

Ide küldendők az előfizetési pénzek és hirdetések dijai. 

A bécsi értekezletek. 
A Wekerle és Steinbach miniszterek 

közt Bécsben most tolyó tanácskozásoknak 

korszakos jelentőségük lesz hazánk pénz- 
ügyi történelmében. E tanácskozások czélja 

nem csekélyebb, mint befejezése azoknak 

az előkészitő rendszabályoknak, melyeknek 

megkezdését meg kell 

Már ez értekezletek külsőségei is 

erre mutatnak. Mert részt vesznek bennük 

annak a pénzügyi csoportnak vezető sze- 

mélyei, mely a monarchia két államának 
minden pénzügyletében a legujabb korszak 

alatt sikerrel járt közben, "nevezetesen az 

ugynevezett Rothschild-konzorcziumnak. Az 

a részlet is, hogy kincstárnokunk a ta- 

nácskozásoknak mindjárt jaz első napján 

1sabban értekezett az uj bankkor- 

átmehessenek ma- 

gának a müűveletnek keresztülvitelére. 
Semmiesetre sem szabad azt képzelni, 

hogy egy ilyen fontos és bonyolódott mű- 

az ot egy csapásra el lehet végezni.Hisz 

Magyarország pénzügyminisztere ismétel- 

ten kijelentette, :hogy az átmenet az uj 
értékre nem történhetik meg egy éjszaka, 

hanem csak fokozatosan, néhány évre el- 

osztva. 
Sok fontos szempont elég nyomósan 

indokolja, az óvatos lassanként való cse- 

lekvést a művelet keresztülvitelében. Itt 

eleg lesz a legfontosabbra utalni ezek közt 

az indokok közt, t. i. arra a nehézségre 
melyet az a feladat okozna, hogy egyszerre 

vegyék el az európai aranykészletektől a 

szükséges aranymenyiséget 

Annak az aranymennyiségnek a meg- 

szerzése, a mely a valuta helyreállitásához 

szükséges, oly módon kell hogy történjék , 

hogy ne szenvedjen alatta s ne rázkódtas- 

sék meg általa az európai aranypiacz, 

mert minden válságnak, mely ezen müűve- 

let által az európai pénzpiaczon esetleg 

előidéztetnék, végzetes visszahatással kel- 

lene birnia a monarchia pénzügyi helyze- 

tére s ezzel magának a valuta rendezés- 

nek sorsára. 

Feltesszük tehát, hogy e két pénz- 

ügyminiszter tanácskozásainak s azoknak 

az értekezleteknek, melyeket a Rotschild- 

csoport képviselőivel tartottak, az a czél- 

juk, hogy megállapitsák a fokozatos arany- 

beszerzés módozatait. 

A mi az osztrák-magyar bank rész- 

vételét illeti a műveletben, — ennek alap- 

vonásai már azon megbeszélések alatt, 

melyek az uj kormányzó kinevezését meg- 

előzték, megszabattak nagy vonásokban s 

a mostani értekezletek dr. Wekerle és dr, 

Kautz közt csak bizonyos részletek meg- 

állapitására vonatkozhatnak. 

E szerint tehát küszöbén állunk a 

legfontosabb eseménynek, melyet Magyar- 

ország pénzügyi történelme felmutat. Azon 

a napon, a melyen az uj aranyforint ér- 

tékrelácziója közöltetik a nyilvánossággal; 

minden forma szerint megkezdődött valu- 

tánk rendezése. Nem lehet feladatunk, a 

jelen pillanatban e müvelet fontosságát 

taglalnunk. 
A sajtó fejtegetései és a valuta euduéte 

tárgyalásai e tekintetben bőséges felvilá- 

gositást adtak s joggal mondhatni, hogy 

Magyarorszag közvéleménye már azon hely- 

zetben van, hogy teljes hordereje szerint 

mérlegelheti ez eseménynek egész áldásos 

jelentőségét. 
Vidám bizalommal is tekint az egész 

ország a bécsi értekezletek eredménye elé; 

és már most őszinte háladatosságot szen- 

tel a nemzet Wekerle pénzügyminiszter- 

nek, kinek akaratereje és határozottsága 

e ködös ohajtások birodalmából a közvetle- 

nül megvalósitandó problémák terére vitte 

a valuta-reforin kérdését. 

Tudjuk, hogy Dunajevszky, a volt 

osztrák pénzügyminiszter elutasitólag vi- 

selkedett a valuta rendezésével szemben ; 

és Ausztria mostani pénzügyminisztere, dr. 

Steinbach is csüggeteg vonakodást tanu- 

sitott e tekintetben hivatala elfoglalásakor. 

Magyar kollégájának üde bátorsága azon- 

ban más nézetre birta ét s a fejtegetések, 

melyek a két kincstartó közt annak ide- 

jén folytak, képesek voltak dr. Steinbach- 

ban felkelteni a jobb meggyőződést, hogy 

a monarchia mind a két államának pénz- 

ügyi helyzete jelenleg nemcsak valószi- 

nüvé teszi a valuta-reform sikerét, ha- 

nem a reform megkezdését is kötelessé- 

gévé teszi mind a két kormánynak A 

nemzet meleg elismeréssel fordul ama fér- 

fiu felé, a kinek okossága és elhatározott- 

sága vezetett ily termékeny kezdeménye- 

zéshez. 
A cselekvő állapotu államháztartás 

volt Wekerle pénzügyminiszter első viv- 

mánya és már ez az első vivmánya egy 

tiszteletteljes helyet biztosit neki hazánk 

történelmében. Hogy a valuta-reformot si- 

kerrel kezdeményezte, az a második s 

örök érdeme ennek a kitünő államférfinak. 

Koronázza további siker a reform ala- 

kitása körüli fáradozásait, hogy neve el- 

választhatlanul legyen összefüzve hazánk 

és a monarchia gazdasági felvirágzása uj 

korszakának kezdetével. 
C. 

A katonai büntető törvény. 
Hazánk közvéleményében kellemetlen, 

sőt kinos benyomást fog kelteni az a hir, 
hogy a katonai büntető-igazságszolgáltatás 
időszerű reformja körüli fáradozások meghiu- 
sulással fenyegetnek. Hogy a katonai bün- 
tető-törvénykezés, a hogy az ma fennáll, 
épenségesen borzasztó anachronismus, azt fe- 

lesleges bizonyitani. 
Az eljárás zárt ajtók mögött folyik; 

arra a tulnyomó, sőt tán egyedül mérvadó 
befolyást az aunditor gyakorolja, a ki vizsgáló- 
biró, tárgyaló biró, közvádló, védő és jegyző- 
könyvvezető egy személyben. E hatáskörök 
összehalmozása, melyeknek mindenike maga 
egy embert követel rendezett és humanus tör- 
vénykezés mellett, egy kézben, a régi idők- 
ből átvett olyan monstruositás, mely a kato 
nai biráskodást erkölcsileg alacsonyabb szin- 
vonalra nyomja le a középkori induisitionál. 
A katonai törvénykezés reformja tehát nem- 
csak a czélszerüség, hanem az erkölcsi szük- 
ségesség követelménye is; és Szilágyi Dezső 
igazságügyi miniszterünk az egész nemzet hálás 
tetszésére tette magát érdemessé, midőn meg- 
ragadta a kezdeményezést a katonai büntető- 

törvénykezés korszerüű átalakitására. Bizalom- 
keltő volt az a körülmény, hogy grót Schön- 
born osztrák igazságügyminiszter is a reform 
mellett volt s támogatta magyar kollégájának 

vonatkozó javaslatait. 

A döntés azonban a közös hadügymi- 

sTÁRBOCZA. 
A A mamák. 

- A garcon-ember igy szól: 

m, — Bolondság! Miért házasodjam ? ! Igy 

csak magamért kell dolgoznom, s ha van ke- 
nyerem: jó, ha nincs: koglalok s ez csakis 

az én bajom, de ugy . . . Az asszonyka enni 
akar, még pedig jól enni, de főzni alig tud, 
tehát szakácsnőt is kell fogadnom drága pén- 
zért. És igy már eleinte vagyunk - hárman. 
Ah! az asszonykát a mama nagybölcsen ne- 
velte, tanitatta. Tud: francziául s egy kicsit 

angolul; cseveg az irodalomról; ért az eszte- 
tikához; kis ujjában a világtörténelem, mely 
tudását kivált férfiak társaságában kell fitog- 
tatnia, hogy őket lepipálja: ugy nevelték, hogy 
zongorázzon, hegedüljön, gordonkázzon, czim- 
balmozzon és persze énekeljen is, szóval: min- 
dent tudjon, a mi napjainkban az ,általános 
műveltség"-hez tartozik, mindent, csak - 
főzni nem. De ments Isten, hogy ezt mamája 
előtt hangoztasd! Kikaparná a szemedet. Hogy 
az ő lánya nem tud főzni?! Ki meri mon- 

dani?1! Azért, mert uri módon nevelte és nem 
— szakácsnőnek?! Vagy: szakácsnő kell az 

urnak feleségül? ! 

Mondjuk, hogy nőül veszem. Szép, ked- 

vegs teremtés, ölelni csókolni mennyei élvezet. 

Mindig csinos tetőtől talpig, s én vágyódom, 
hogy mindig közelemben legyen. A feleségem. 

Szülői kivánták (kivált a mama!), hogy 
vegyek magamnak szabadságot és esküvő után 
rögtön utazzunk el, el innen messze, messze, 
a meddig csak győzi a - pénztárczám. Nász- 

utazás — bölcs szokás. Oh, be bölcs! Kis fe- 

leségünkkel szerelmi mámorban utazunk, uta- 
zunk, városból városba. Egymáshoz simultan 
bámuljuk a nevezetességeket, s a képtárakban 
egy-egy csintalanabb festmény előtt az asz- 
szonyka elpirul és én . . . én meg mosolygok. 
Természetes, hogy vendéglőben eszünk. Ele- 
gáns hotelnek diszesen teritett asztala mel- 
lett, és fehér nyakkendős, frakkos pinczérek 
ezüst tálon hozzák izletes inyenczségeit a sza- 
kácsmüvészetnek. Mit szemünk szánk kiván : a 

miénk. Élünk vigan, gondtalanul S hogy végre 
elköltöttük utolsó krajczárját is a pénznek, 
melyet nászutunkra szántunk: visszatérünk az 

édes otthonba. 
Es itthon? ! . .. 
Nászutazás – bölcs szokás. Jól kieszel- 

ték: utaznia kell az ujdonsült párnak, hadd 
élvezze az első napokban, hetekben a házas 
élet örömeit. Ne legyen ilyenkor egy csipet- 
nyi árny sem, de csupa fény: csupa boldog- 
ság! Holmi kellemetlenségei a háztartásnak : 
elsózott leves, hus garnirung nélkül, elégett 
tészta, bosszantó viták asszony és szakácsnő 
közt, hogy melyikök ért jobban a főzéshez? s 

bár a szakácsnő többet tud – az asszonynak 

legyen igaza, mert hát ő az asszony a ház- 
nál, - ilyes dolgok ne zavarhassák isteni han- 
gulatodat, oh, ujdonsült féril Elvezz ! Csak 
élvezz! De lehet-e örökké csak élvezni?!. 

Haza érkeztünk. Lakályos szobánkban, 

még kissé fáradtan az utazástól, várom pa- 
pucsban és máris papucs alatt az első — ebé- 
det. Az elsőt, mely itthon készül az asszonyka 
felügyelete alatt, itthon, fiuk, az édes otthon- 
ban. Hogy haza jöttem a hivatalból, hova csak 
bebukkantottam (mert van még néhány sza- 
bad napom), az asszonyka csak futólag üdvö- 
zölt: csókra csucsoritotta piczi száját, s un- 
szolt, hogy siessek : czuppantsak egyet! s az- 
tán hagyjam őt magára, mert még sok a 
dolga. Pongyolában van a kedves, de hogy is 
nel mikor nyilván künn sürüg forog, tesz vesz 
a konyhában Az ő selyem-keze paskolja a 
tésztát, hogy izletes legyen. Sót hint a levesbe 
óvatosan, bár - szerelmes belém, s műértő- 
leg ügyel a pecsenyére, hogy a férjecske nagy 
örömét lelje ne csak a feleségében, de a házi 
kosztban is. Éljen a házi tüzhely! gondolom 
magamban és éhesen, de azért türelmesen 
várom az ebédet, unalomüzőül hirlapot olvas- 
va. Várom, várom . . . A vezérezikket kétszer 
is elolvastam, s végigélveztem már a tárczát 
is, ide-oda tévedek a napihirek tömkelegében, 
sőt már ,saját külön" táviratok olvasására is 
vetemedem, de azért csak nem jő sem a fe- 
leség, sem a leves. Ugyan miért késik?... 

Meglesem az aranyost. Hadd lássam szépe- 

met hónaljig felgyürt ujjasban, a mint lágy, 
fehér bőre alatt nekifeszülnek csókra ingerlő 
karjának izmai a nagy munka közben. Hadd 

öleljem meg váratlanul, loppal az én szorgos- 
kodó nőcskémet : tündérét mindenét uj, állandó 

otthonomnak. 
Kisompolygok a konyhába, de - nincs 

ott. A csunya, vén szakásznő immel-ámmal 

motoszkál, s hogy kérdem : ,No Máli, eszünk-e 
mindjárt?2 édeskésen mosolyog: ,Mindjárt, 
nagyságos uram, rögtön ! Öt percz mulva." 
Ugyanezt mondta jó félórával ezelőtt is, mi- 

kor haza jöttem. 
- Hol a feleségem ? 
—– Már mint a nagyságos asszony ? 

Az, Máli. 
Hát kérem — frizirozza magát. 
Azt hittem: itt van a konyhában. 

— Nem is volt itt. Minek is ? Értek én, 
kérem alásan, a főzéshez. 

Valóban : szobájában lelem, tükör előtt, 

a mint fürteit igazgatja. Megölelem. 

- Ejnye, hogy rám ijesztett 1 Maga csuf- 
ság1! Nem tud várni, mig az ebédlőbe jövök ?... 
Látja, hogy csinositom magamat. Tudja, itt- 
hon is szép akarok lenni. Tetszeni akarok ma- 
gának. És - hátha délután látogatók jőnek? ! 

— Mondja, aranyos, eszünk-e mindjárt ? 

Már fél kettő az óra . 

lette-emmel. Csak nem képzeli, hogy igy ülök 

asztalhoz ? ! 

— Ohó! Előbb el kell készülnöm a tel- 
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niszternél és a két honvédminiszternél volt 
s van. 

E tényezők azt hiszik, hogy nem fogad- 
hatják el a javasolt reformot. Az eljárás nyil- 
vánossága ellen vannak s olyan polgári védők 
alkalmazása sem találkozik helyeslésükkel, a 
kik tartalékos tisztek. A katonai törvénykezés 
mostani rendszere egy darab középkor a mo- 
dern államban. Ennek a darab középkornak 
le kell romboltatnia, miután azoktól az állam- 

polgároktól, kik ő Felsége zászlója alatt szol 
gálnak, nem szabad azt várni, hogy lemond- 
janak alkotmányos jogaikról, melyek számukra 
biztositva vannak. Minden állampolgárnak 
alapjoga, hogy tárt ajtók mellett itéljenek fe- 
lette s hogy védőt adjanak neki. Ezt a jo- 
gát senki sem vesztheti el csak azért, mert 

ideiglenesen katona. 
Bizunk, hogy az imént megszakitott tár- 

gyalások nem ejtettek el végleg. Igazságügy- 
miniszterünk erélyébe a fényes dialektikájába 
helyezett bizalmunkban ragaszkodunk a re- 
reményhez, hogy sikerülni fog neki a katonai 
részről érvényesülő ellenállásb legyőzni s a 
reformot, ha nem is abban a terjedelemben, 
melyben ő óhajtaná, keresztülvinni. Először 
rést kell ütni a fennálló katonai büntető-jog 

anachronismusán. 
Csak ha egy kis világosság és levegő 

hatolt be a dohos homályba, fogja majd ma- 
gát előbb-utóbb önkényt felvetni, mint eluta- 
sithatlan szükségesség a reform továbbvitele. 

Csiki krónika. 
— 1839. és 1848-ból. - 

Baráczy Sándortól. 

A gyergyói kerületben Eránosz Jere- 
miás kamarillai képviselőjelölt bukását egye- 
nesen Horváth Ignácz hajtotta végre, a meny- 
nyiben a gy.-szentmiklósi bálidény élvezetét 
ürügyül hozván fel, Szeredából Gyergyóba 

rándult fel Balázs Endrével s ott egy meg- 
bizható borbély-sebésznek házánál három őr- 
mestert: Benedeket, Pált és Bariczot megnyert 
politikai reform-elveinek. Közszékely szárma- 
zásu egyénekre volt szüksége, kiknek rokoni 
összeköttetései előreláthatólag nagyobb befo- 
lyást gyakorolnak a köznépre, mint a nemes 
hadapród ifjak, kik közül Mártonffy Zsigmond, 
Mike, Puskás és Bocskor Ferencz, utólag Gál 
Sándor tüntek ki. Mártonffy az 50-es évek- 

ben, mint sz.-udvarhelyi főgymn. tanár sze- 
repel, Gál pedig a szabadságharcz egyik leg- 
kiválóbb és népszerübb alakja. 

De Gál Sándor nem volt compromitálva 
a „magyar olvasóegylet" czimén alakult tit- 
kos ligának felfedeztetése által, mint a többi 
10 tag. Mert midőn 1841-ben Giebel fő- 
hadnagy ezredsegéd a gyanusitott BalázsiEnd- 
rénekiróasztalfiókját álkulcscsal orozva kinyitá, 
benne találta az olvasóegylet alapszabályait, 

— De mikor éhes vagyok! 
— Igy tehát nem képes az áldozatra 

hogy miattam várjon még félóra hosszat ? ! 
— Magáért, édes? Akár holnapig is vá- 

rok. (Pedig már ugy korog a gyomrom!) 
- Szép. Ön kegyes. Mondja, kérem a 

szakácsnőnek, hogy a levest még ne főzze be, 

várjon, majd ha szólok neki. 
És én, fiuk, a hogy illik is egy finom, 

tapintatos férjhez, megyek a konyhába s be- 
szélek a feleség parancsa szerint. 

Végre! 
Nőm az asztalhoz ül. Akár nászutunk 

alkalmával, mintha most is hotelben ebédel- 
nénk, ugy ki van csinositva. Ott fénylenek 
ujjain a gyűrük, karján a karperecz, s a tes- 
téhez simuló derékon aranylánczon függve 
diszlik a kis émail óra. ,Frou frou"-i kaczéran 
takarják homlokát, hogy igy ül velem szem- 
ben a feleség: az istennő! s én gyönyörrel 
nézem gömbölyü kis arczát: rám mosolyog, 
két gyöngysorát mutogatva, mintha mondani 
akarná: ,Megharaplak 1" Ugy-e isteni valami 

az a házasélet?! . . 
Máli tipegve-topogva hozza a leveses- 

tálat- Leteszi az asztalra, büszkén, mintha az 
ő kegyelméből élnénk, s agtán kicsoszog. Vá- 
rom, hogy a feleség ossza ki a levest. De ő 
mes se mocczan. A körmeit nézi. 

(Folyt. köv.) 

melyekből bizonyos politikai tendeneziákra is 
lehetett következtetni, de Gál Sándor névalá- 
irása nélkül. 

Véletlenül el volt mulasztva Gál által a 
titkos egylet alapszabályait aláiratni, s igy a 
más tiz tagtárs elfogatásakor Gál Sándor sza- 
bad lábon maradt. 

A foglyokat magánzárkákba kisértették 
kettős őrizet alá. A hirtelen elfogatás minden 

kölcsönös értekezést kijátszott. Ekkor egy 
Tankó nevü őr, ki Horváth Ignácz börtöne 
előtt állott, észrevevé, hogy a profosz csak 
egyszer forditotta a kulcsot a zárban. Tankó 

észrevétlenül benyitott az előkelő fogolyboz, 
(hisz a buzimi Kovachichok fejedelmi vére 
lüktetett ereiben !) s könyekre fakadva kéré 
szeretett hadapródját : 

„Menekülj a somlyai Silátor (Salvator) 
erdején keresztül, uram! Engem ugyan főbe 
lőnek, de a te életedre nagy szüksége van a 
magyar népnek.2 

Átérezte a legutolsó csiki ember is, hogy 
e fiatal foglyok a nemzetnek martyrjai. Itt 

kezdődik a székeolység ösztön- 
szerű sejtelme egy eddigelé ismeretlen 
nemzeti közös é r de k ről. Horváth nem mene- 
kült, de megkéré Tankót, szerezzen Csiky Mózes 

szeredai ügyvédtől egy vékony iront s papir- 
szeletkéket, s felgöngyölvén azokat az ironra, 
dugja azt a kulcslyukon át. Ez meg is történt, 
s Tankó közvetitése által az egyes zárkák 
kulcslyukain át a foglyok között fentartatott 
a titkos levelezés és kölcsönös informáczió, a 
székely katonaőrök tudtával, még pedig oly 
ügyesen, hogy az egyesek külön kihallgatása 
és egyöntetü vallomásai után minden szembe- 
sités fölöslegessé vált. 

A kihallgatásokra Szebenből külön had- 
biró rendeltetett ki Posch őrnagy hadbiró 

személyében, a ki fennen dicsekvék, hogy 
Olaszországban 60 nobilit végeztetett ki egy- 

maga a bitófán. S ő maga ismeré el, hogy 
oly művelt és elegans szónoku deliduensekre, 
mint ezek, még soha sem akadt. Hisz minde- 
gyik egy-egy Demostheues! szóla bámulva a 
vizsgálati bizottság tagjaihoz. 

Meg is volt a magasabb muűveltség és 
tudományosság kelléke mindenik vádlottban. 
Buzimi és magyar-zsákodi Horváth Ignácz a 
karánsebesi felső hadiskolából 26 eminencziás 
minősitvénynyel került ki, mig Klapka György, 
kiugyanott egy évvel utánna tanult, csak 17-et 
mutatott föl. Hogy mathematikai és mérnöki 
tudománya felsőbb körökben is elismerést ara- 
tott, mutatja az, hogy 1839. végén a bécsi 
Hofkriegsrath által napi 48 kr (!l) illetmény- 
nyel Betzmann százados, Dorschner őrnagy, 
Balázs Konrád katonanöveldei mathem. tanitó 
és Joánovics hadapród társaságában az oszt- 
rák-tóröők határ kiigazitására mint mérnök 
küldetett ki. Hammer-Purgstall „az ozmán 
birodalom történetének" irója, mint tolmács 
és jegyző szerepelt e munkálatnál, mely ösz- 
szesen 3 havat és 5 napot vett igénybe s 
Ojtoztól Beszterczéig terjedt. Gál Sándor 
Csikból segédkezett a felméréseknél. (A ma- 
gas porta 3000 db. aranynyal dijazta mérn ö- 
két.) 1841-ben ért véget a teljes munka. De 
ezen év, valamint a rákövetkező 42. és 43-ik 

is már kereseti pörben találja Kovácsot tár- 

saival együtt. Fél évig sinylődtek börtönben, 
fél évig őrizet alatt álltak. A pör után Hor- 
váth Ignácz 2 havi profoszbörtönt kapott, de 
br. Harting bécsi tábornok utján (kinek ter 

mészetes fia a székely ezredben tiszti rangot 
viselt,) V. Ferdinánd sajátkezü aláirásával el- 
látott szabadságolást nyert 6 hétre. 

1843-ban Horváth Ignácz zsákodi birto- 
kára tért haza. Nem is lépett többé vissza a 
hadsereg kötelékébe, noha br. Gruber altá- 

bornagy és br. Szokcsevics (később horvát bán) 
által felszólittatott a tiszti rang olfoga- 
dására. 

„In diesem Ehrenstande verbietet meine 
Ehra, weiter zu verbleiben," vala buzimi és 

magyar-zsákodi Kovachich Horváth Ignácz ön- 
érzetes válasza. 

(Folyt. köv.) 

Román lapszemle. 
„Magyarországon a románok igényei sze- 

rények, a melyeket valamely rendezett állam 
nem tagadhat meg, ha saját érdekeit fölfogja. 
A mi államunkban, ugy látszik, hogy a ro- 
mánok még a szerény igényeknél sem vétet- 

hetnek tekintetbe. A mostani kormányrend 
szer oda czéloz, hogy a románoknak minden 
óhajtását fékezze. Honnan jöhet a mi fejünkre 
annyi elnyomás, mi nem birjuk felfogni. 
Nem tudjuk képesek lesznek-e elnyomó- 
ink a történelem előtt népünk elleni mai el- 
járásunkat igazolni, melynek nincsen más bü- 
ne, hogy más fajhoz tartozik s hogy más 
nyelvet beszél." 

Ennek a nagy hangu beszédnek az 
az oka, hogy Alsó-Fehér vármegyében 
egy főszolgabirói állomásra egy magyar és 

egy román pályázott s hogy a köztörvényha-, 
tósági gyülés többsége nem a román, hanem 
a magyar pályázót választotta meg. „Az eg ész 

szolgabirói járásban — irja tovább a Telegr. 
Roman – csak nehány magyar család van 
annyira, hogy ujjaidon is megszámlálhatod. 
Van néhány zsidó is, mert most ezek is ma- 

gyaroknak tartják magukat. A többi la- 
kosok mind ősi románok"t. A román pá- 
lyázó régi hivatalnok, jól beszél magya- 
rul is, magaviselete kifogástalan. A magyar 
pályázó ifju ember, nem régen lépett ki az 
iskolából, végzett jogász s azután székelyföldi. 
Azt hiszitek, hogy a románt választották 
meg? Isten mentsen. 

„Ki ne látná ebből, hogy a magyarok 
nem akarják a románok előrehaladását. Ki 
ne látná, hogy ha adnak is kenyeret a ro- 
mánnak, csak annyit adnak, hogy éhen meg 
ne haljon. No, hogyan szerezhetik meg ilyen 
módon a magyarok a románok rokonszenvét ? 
Hogyan állithatják helyre a békét és jó egyet- 
értést, midőn egy kis concret esetből nemze- 
tiségi kérdést csinálnak t. 

Igaza van, csakhogy ő maga (csinál be- 
lőle ilyen nagy zajt. ,A magyar tulzás meg- 
vakitotta a magyar testvéreket, s mi ozt csak 
sajnálni tudjuk2. Mi is épen azt mondjuk, 
hogy a román tulzók azok, a kiket sajnálni 
lehet. 

„Sajnáljuk - igy folytatja, - mert ők 

akadályozzák meg, hogy feléjök közeledjünk, 
ők teszik lehetlenné az egyetértést és mégis 
ők kiabálják, hogy az ő szabadelvüségük pá- 
ratlan 

Megigézve itt idehaza, ma egy, holnap 
más kerületben kezdik őket megismerni és az 
elnyomottak las kiáltásai áthatolnak a 
monarchia határ. 

Fizetett sejtójok minden erőlködéssel 
sem akadályozhatja meg a külföldön, hogy 
őket rut meztelenségükbe meg ne ismerjék s 
ha egyszer ott künn ösmerve lesznek, idehaza 
pedig az idehaza levőkkel egyenetlenkednek, 
eljőhet az idő, hogy Európában egyedül fog- 
nak állani.6 Éls mind ez a nagy veszedelem 
egy szolgabiróért ! 

Eszünkbe jut itt a Bereg vármegyei 
rusznyák paraszt, a ki Bécsbe ment folya- 
modványával, hogy személyesen adja át a 
Felségnek. 

Neki vágott a Burgnak, se kérdve, se 
hallva egyenesen be akart menni a Felség- 
hez. „Nem szabad rivalt rá az őr 14 

Már hogyan ne lenne szabad, vágta 
vissza a rusznyák, hiszen a császár csak nem 
szolgabiró! 

Lám, a Telegr. Román is milyen zajt 
csap a szolgabirói állásért. 

,A legtermészetesebb szövetséges nem 
lehet más, mint a román, s a román, ha szé- 
pen bánnak vele, mindig kész volt a magya- 
rokkal való egyességre. A dualismus óta sok- 
szor megkisérelték azt, de eredmény nem ko- 
ronázta. A magyarok mindig azt akarják, hogy 
mi legyünk hátrányban és ők legyenek a hely- 
zet urai, azaz hallani sem akarnak a jog és 
egyenlőség alapján való egyetértésről. Ugy 
bánnak velünk, mint (?) szolgáikkal s mi, kik 
adunk valamit méltóságunkra, mint olyanok, 
a kiknek szintén vannak törvényes vágyaink 
itt saját hazánkban, nem tehetjük s nincs 

megengedve, hogy velünk mostohákként bán- 

janak. 
Hát lássák hogyan boldogulnak, de aztán 

ne hibáztassanak, hogy mi nem figyelmeztet- 
tük azon következményekre, a melyek meg- 
fontolatlan magaviseletükből befognak állani." 

s mind ez a kül és belföldet való fegyege- 
tés a miatt van, hogy egy alszolgabiróból 
nem lehetett főszolgabiró. Egyedül fogunk ál- 
lani Európában rut meztelenségünkben s ha 
egyedül leszünk el is pusztulunk. Neked fog- 
juk azt köszönni Alsó-Fehér vármegye köz 
törvényhatósága, a ki székely félét választottál 

román helyett főszolgabirónak. 

kében. Passivitás és hivatal keresés ! Vagy 

ugy, most jut eszünkbe ! Passívitás a mag. 
politikában, de a hivatalt elfogadjuk azokt 

kikkel a politikában szemben állunk s kik 
akár ellenségnek is - dusmanu — nev 
zünk. é 

Még meg is haragszunk, még fenyege- 
tődzünk is a külfölddel, ha nem választan 
meg főszolgabirónak. Na, nal 

A vöröskereszt-egyletek. 
Irta: dr. Jekel Frigyes. 

(Folytatás.) 

II. A vöröskereszt-egylet általában. 

Már Dunant hangsulyozta volt könyvé- 
ben, hogy az állam a legnagyobb erőmegfe- 
szités daczára sem képes a megsebesült 
megbetegedett harczosok ápolása tekinte 
ben őtet terhelő kötelezettségnek megfelelni 
minélfogva az állami gondozásnak a magán 

jótékonyság általi kiegészitése és önkéntes 
beteg és sebesült-ápoló egyletek alakitása 
szükségessé válna. 

unant eszméje a genfi conventióban el- 
fogadtatván, szükségképen keletkeztek egyle- 
tek, melyek az államnak a háboruban meg- 
sebesült vagy megbetegedett harczosok ápo- 
tására vonatkozó kötelességszerü gondozását 
kiegésziteni, a katonai és honvédelmi gondozás 
mérvein tul segitséget nyujtani és a harczo- 
sok ápolására és támogatására vonatkozó se- 
gélyző egyesületi ügynek szervezését és mü- 
ködését eszközölni hivatva lesznek. Eddig 
szervezkedtek körülbelül 33 államban orszá- 
gos vöröskereszt egyletek, melyek különböző 
nevek alatt, de csak oly államokban fordulnak 
elő, melyek a genfi konventiót tényleg elfogad- 
ták. Ezen egyletek vagy férfi vagy nő- illető- 
leg oly egyletek, melyekbe férfiak és nők egy- 
aránt vekül 

A legtöbb országban az egylet állása 
és feladata törvényhozásilag van szabályozva. 
Sok helyt áll az egylet törvényhozási intéz- 
kedések folytán szerves és pontosan körülirt 
viszony és összeköttetésben a hadsereg ille- 
tőleg a katonai egészségügygyel. Ily órszá 
gokban a központi választmány a hadügyi 
miniszteriumnak, az illetékes katonai parancs- 
nokságnak vagy pedig a katonai közegész- 
ségügy vezetőjének közvetlenül alá van ren 
delve. Más országokban az egylet önálló és 

nem függ a katonai hatóságoktól illetőleg 
nem áll szerves összefüggésben a katonai 
egészségügygyel. 

Amerikában oly képen szabályoztatott 
a vöröskereszt-egylet, hogy a megbetege- 
dett és megsebesült harczosok ápolása nem 
képezi az egylet főfeladatát, az egylet ellen- 
kezőleg hivatva, országos szerencsétlenségek 
esetén u. m. háboru, tüzvész, inség és járvány 
esetén segitséget nyujtani. 

Németországban képezi a vöröskereszt- 
egylet csak az önkéntes betegápolásnak egy 
fötényezőjét. Az egyes német államokban lé- 
teznek önálló országos egyletek, melyek azon- 
ban egy közös központi választmány szerve- 
zése folytán bizonyos tekinte ben egy egysé- 
ges, szerves egésret képeznek. A tökély ma- 
gasabb fokát felmutatja a porosz egylet szer- 
vezkedése, itt léteznek ugyanis rendszeres 
tartományi járási és helyi érdekü egyletek. Az 
ausztriai tartományokban is szélesebb alapon 
áll és szép eredmánynyel müködik a vörös- 
kereszt-egylet és pedig: „die österreichische 
Gesellschaft zum Roten-Krauze név ala 

A mi a magyar szent korona országai- 
mak vöröskereszt-egyletét illeti, az ezen egylet 

alakitását czélzó mozgalom nálunk a bosnyai 
hadjárat alkalmával vette kezdetét. Akkor is 
létezett ugyan nálunk számos humanistikus 
egylet és szövetkezet De ezek czélja a magán 
jótékonyság volt és csak szük körre szoritkoztak 
És habár ily egyletek országos csapások és 
szerencsétlenségek esetén a magán jótékony- 
ságnak szük körén tullépve, sok áldozatot 
hoztak a járvány vagy más csapás szüntével 
vagy a háboru befejeztével rendes feladataik- 
hoz visszatértek vagy feloszoltak. A mint 
azonban az 1878. évi megszállás alkalmával 
az első megsebesült katonák nagy számban 
érkeztek Budapestre, vált szükségessé a be- 
tegápolásnak szervezése és országositása. 

Ekkor szövetkeztek ugyanis Tisza Kálmánné, 
szül. Degenfeld-Sönborn Ilona kezdeménye- 
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sére a fővárosi nőegyesületek és létesitet- 

c a „központi segélyző nőegyesületet. 
gy lendületet vett ezen igy, a midőn 
és kir. fölsége a királyné ezen egyletet 

védnöksége alá venni kegyeskedett. 1879-ben 

pedig bekövetkezett ezen egyletnek orsz ágo- 

éitása, a mennyiben a kérdéses közpon
ti egy- 

let szélesebb alapra fektetve, „Magyar ors
zá- 

gos segélyző nőegyesületté" alakult. 
Miután azonban – eltekintve ezen ne- 

mes jellegü női egylettől — Magyarországban 

rendszeres társadalmi institutio nem léteze
tt, 

mely a genfi konventio és a háboru esetén 
való segélyez s czéljának és eszmájének meg 
felelt volna, Ő cs. és apostoli királyi felsége, 
a király ezen hiányt a vöröskerest-egylet 
létesitésével kivánta pótolni, gróf Károlyi 
Gyulát e en egylet alkotásával megbizván. 
Már 1881. évi május 16-án megtartotta ,a 
magyar szent korona országainak vöröske- 
reszt-egylete"t alakuló közgyülését. A magyar 
országos segélyző nőegylet pedig, már eddig 
is a genfi konventio szellemében müködvén, 
egyesült az agy alakult vöröskereszt-egy- 
lettel. 

A magyar szent korona országai igy 
létre jött vörös! gyletének székhelye 
Budapest; az egylet Ő cs. és kir. felségei 
a király és királyné legfelsőbb védnöksége alatt 
áll. Ő cs. és apostoli kir. felsége védnökhe- 
lyettesül az uralkodóház valamely tagját szokta 
Kinevezni, a ki háboru esetén Ő cs. és apost. 
kir. felsége rendeletére veszi át az önkéntes 
egészségügyi szolgálat vezér felügyelőjének 
teendőit. - A magyar vöröskereszt-egylet 
a Genfben 1863-ik év október havában tar- 
tott nemzetközi értekezlet határozataiban, 
különö en az ottan több európai kormány 

közt kötött s az osztrák magyar monarchia 

részéről 1866-ban elfogadott nemzetközi szer- 

ződésben foglalt alapalvek alapján alakult. 

Ennélfogva részesül mindazon kedvezmények- 

ben, melyek a genfi conventióban foglal- 

tatnak. 
Mint más államokban nálunk is tart 

a vöröskereszt-egylet országos közgyüléseket, 

melyekben a legfontosabb ügyek mint az 
évi 

jelentés, a számadások, a különböző aláren- 

gélyezésekre ne fordithassanak és hogy ezen 
emberbaráti tevékenység által a főczél, a há- 
boru esetén való segélyezés csorbát ne szen- 

vedjen. 
Az egylet ugy női mint férfi tagokból 

áll A tagok lehetnek tiszteletbeliek, alapi- 
tók, rendesek és rendkivüliek. Alapitó tag 
lehet mindenki, egyén vagy testület, ha az 
egylet czéljaira legalább is 20 forintot mint 
alapitványt befizet. Azon alapitók, kik 500 
forintot adományoznak, az országos közgyü 
lésen szavazattal birnak. - Rendes tag az, 

a ki vagy egyszer-mindenkorra legalább 10 
forintot fizet vagy arra kötelezi magát, hogy 
6 éven át évenként 1 forintot fizet az egy- 
let pénztárába s magára vállalja azon köte- 
lezettséget, hogy az egylet emberbaráti és 
hazafias feladatának előmozditására közremü- 
ködni fog. - Rendkivüli tag az, ki ő éven 
át évenkint legalább 50 krt fizet az egylet 

pénztárába. 

Levelezés. 
Koós Ferencz kir. tanácsos, tanfelügyelő 

ur a következő levelet vette Barcza-Ujfaluból, 
melyet közérdeküségeért rendelkezésünkre bo- 
csátott : 

Nagyságos Koós Ferencs kir. tanácsos, 
tanfelügyelő urnak Brassóban. 

E hó 13-án egy szekérre való barcza 
ujfalusi parasztmajolikát vittem Brassóba. Csor- 
ba Samu ur háziipari bazárjába. E napon tisz- 
teletemet óhajtottam tenni Nagyságodnál is, 
de nem találván otthon, levélileg vagyok bá- 
tor a barcza-ujfalusi fazekasipari tanfolyam 
érdekében arra kérni, hogy méltóztassék az 
emlitett bazárban kiállitott árukat megtekin- 
teni és szives véleményét azok felől velem kö- 
zölni. Megjegyzem, hogy ez árukat mind uj- 
falusi fazekasok készitették, szabadkézből, és 
a fazekasok leányai festötték meg (vagy mint 
itt mondják: „irták*) ecsettel, szintén szabad 
kézből. Bátorságot veszek itt m 
hogy sokat lenditene, ha a ,„Brassó"-ban, vag 
egyebütt egy rövidke hirlapi ismertetés jelen- 
nék meg ez áruczikkek felől. 

A mivel maradok Nagyságodnak 
Barcza-Ujfalu, 1892. április 15. 

alázatos szolgája 
Sebők Ignácz, 

fazokasipari szakoktató. 

delt választmányok inditványai, a fiókegyl 
által beszolgáltatandó hányad és hasonló 
ügyek tárgyalandók. A közgyülés áll különö- 
sen a tiszteletbeli tagok, a központi választ- 
mány, az országos egyletnek szerves részeit 
képező megyei, vidéki és városi választmány 
tagjai - valamint 500 frtot adományozó ala- 

pitó tagokból. 
Az országos egyletet képviseli és annak 

ügyeit elintézi a központi választ- 
mány, melynek székhelye Budapest. Ezen 
választmány áll nevezetesen a férfi- és női 
elnökök, — azok helyettesei - főg ondnok, 
főjegyző, igazgatók és a közgyülés által rész- 
ben férfiakból, részben nőkből választott 80 
tagból. - A központi választmány határoza- 
tainak foganatositása s az egylet ügyeinek 
vezetése végett igaz gató választmány 
alakittatik, melynek állandó végrehajtó kö- 
zege az egyesületi elnökök, alelnökök, fő- 
gondnok, főjegyző, igazgatók és jegyzőkből 
álló igazgatóság. Ugy a központi 
mint az ígazgató választmány ban tanácsadás 
és a kormánynyal való érintkezés gyorsitása 
végett részt vesznek a közös hadügy-, a m 
m. kir. belügy- és honvédelmi miniszteriumok 

képviselői. 
Azegyleti elnök és az igaztóság közve- 

titik az érintkezést az osztrák vöröskereszt- 
társulat központi közegeivel, más államok 
hasonló czélu segélyző egyleteivel és idegen 
államok közti háboru esetén szervezik a nem- 

zetközi segélyezést. 
Az egylet czélja az alapszabályok sze- 

rint 1) az államnak a háboruban megsebe- 
sült vagy megbetegedett harczosok ápolására 
vonatkozó kötelességszerü gondozását kiegé- 
sziteni, a katonai és honvédelmi gondozás 
mérvein tul segitséget nyujtani s e végből a 
sebesült és beteg harczosok ápolására és tá- 
mogatására vonatkozó segélyző egyesületi 
ügynek szervezését eszközölni, 2) a rokkant 
katonák (hadastyánok) és a háboruban elesett 
harczosok hátrahagyott családjait segélyezni. 
8) Czélja továbbaá az egyletnek rendkivüli 
szerencsétlenség, ugy mint árviz, tüzvész, in- 
ség és járvány esetén a szükölködőket segé- 
lyezni és egyáltalában közhasznu tevékeny- 
séget kifejteni minden emberbaráti írányban, 
ugy azonban, hogy az egylet alapitványai és 
alapszerüleg kezelt tőkéi eme rendkivüli se- 

Szivesen meg fogjuk tekinteni a beküldött 
árukat mint a barcza-ujfalusi fazekas-ipar első zsen- 
géjét és lapunkban ismertetni fogjuk 

Szerk. 

Irodalom. 
Magyar Nők Lapjának" 

husvéti száma ismét arról tanuskodik, hogy 
méltó a művelt hölgyek pártfogására. Válto- 
zatos és gazdag tartalmát Benitzky Bajza 
Lenke, Nagyvárady Mira, Tasnády Anna, Bran- 
kovics György, Rudnyánszky Gyula, dr. Prém 
Józset, Palágyi Lajos, Elemér, P. Szabó Endre, 
hangulatteljes költeményei, érdekes elbeszélé- 
sei, alkalomszerű czikkei és regényei képezik. 
Háztartási, kertészeti, konyhászati s orvosi ta- 
nácsai egytől egyig szakszerüek s a legtapasz- 
taltabb gazdasszonyra nézve is tanulságosak. 
„Tükör előtt" czimű divatmelléklete, pompás 

divatképeivel s eredeti divattudósitásaival a 
hölgyek igényeit teljesen kielégitheti. ,A Ma- 
gyar Nők Lapját", a mely „Lugas" czimüű 
gyermeklappal is ingyért kedveskedik előfize- 
tőinek, melegen ajánljuk t. hölgyeink figyel- 
mébe. Mutatványszámokat a kiadóhivatal (Bu- 
dapest, Kishid-utcza 9. sz.) szivesen küld. 

Megjelentek és beküldettek hoz- 
zánk az „1848-49 Történelmi Lapok" 7-ik 
száma igen és érdekes tartalommal, 
melyek közül térszüke miatt csakis „a vizak- 
nai 1849-iki honvéd sir és emlékoszlop" czi- 
müt emlitjük. E lap ára évnegyedre csak 1 
frt. Melegen ajánljuk t. olvasóink figyelmébe. 

raphia" a magyarországi 
néprajzi társaság értesitője. II-ik füzet. Buda- 
pest. Ára egy évre 

dszeres magyar nyelvtan és 
hangsulyos szerelés. A polg. és középiskolák 
osztálya számára irta Deme Károly. Budapost 
1 Lámpel R. könyvkereskedésében. Ára 

r 

Szinészet. 
Kedden f hó 19-én A boldogult 

Toupinel Bisson S. 8 felvonásos bohóza 
tát adták a német szinészek. A boldogultnak 
igazi és egy másik nem igazi felesége férjet 
kapván Párisban ugyanazon házban laknak. 
Ebből indul a cselekmény s a holyzetek kiak- 
názásában rejlik a darabnak ügyessége. 

Szerdán 20-án Fulda Lajos 3 felv. szin- 
műve, Az elveszett Paradicsom ke- 
rült elő a bérlet második számában. 

ég fölemliteni, 

Hogy a legégetőbb társadalmi kérdésnek 
a munkások helyzetének javitása érdekében 
irott s inkább a szivhez intézett ezen inkább 
szavalatnak nevezhető darabhoz miért adta 
irója a fenti czimet: - nem tudjuk. Irhatta 
volna azt pld: ,Strájk vége" vagy „Ügyes 
munkások. Ezzel különben azt jelzem, hogy 
a darabban drámai momentumok csak a nyelv- 
ben vannak mintegy kárpótlásul adva. Mivel 
azonban szivünkhöz van a kérés intézve, ha- 
tott az előadás és pedig főképen a legjobban 
játszó rokonszenves alakkal és előadással biró 
Sillé L. személyével. 

Edith az okos és müvelt leány sze- 
repe jó kezekben van Kaufman Marianne-nál, 
kinek értelmes, temperameniumos játéka di- 
cséretet érdemel. Ferder Norbert ismét sietve 
beszélt, mintha végét várta volna. - n 
K.jól alakitotta a gyárost. Diefonbacheor is 
jól játszott s ugy látszik legtöbb teendője 
neki van a társaságban; – kérjük hogy azt 
a bizonyos monoklit tegye le hetenkint bár 
egyszer. 

Az igazgatónak köszönet, hogy a sugót 
elhallgattatta, a ki a darab első és második 

felvonásai alatt maga is deklamálni kezdett a 
sugólyukban. (b. i) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Az árvameogyoi szükölködők 

számára holnap este Szabó Nándor tanárné 
szül. Molly Ida urhölgy által a helybeli ág. 
h. leányiskola disztermében tartandó előadásra 
belépti dij 50 kr, tanulójegy 30 kr. Kezdete 
este 8 órakor. Ajánljuk közönségünk figyelmébe. 

ók és szabónők ala- zabó 
kulóban levő szakegyletének zártkörű táncz- 
estélye f. hó 17-én a Central Nro. 1-ben igen 

szépen sikerült. Az első négyest 140 pár tán- 
czolta. A mulatság egész kivilágos virradtig 
tartott, legtöbbnyire magyar táncz mellett. A 
szakegylet alapja javára felülfizettek a követ- 
kező urak: Rosenberg, Fischkárissah 40-40 

krt, Csinos 20 krt, Szombati, Krestels 1D-40 
krt. Miért is fogadják a szives adakozók a 

választmány legszivesb köszönetét. 
brassói román dalegylet f. hó 

22-én nagyszabásu hangversenyt rendez, a 
melyen Dima G. nagy-szebeni énektanár; ki 
mint komponista és énekes egyaránt nagy 
hirpévnek örvend, közre fog müködni. Felhiv- 
juk a közönség figyelmét e hangversenyre, a 
melynek programmját itt közöljük: 1. Dima 
G: Nagy Istvánnak anyja solo, énekkar és ze- 
nekarra rendezett balada. Solok : Popovici O. 
k. a. és Popovici N. tanár. 2. Mondols- 
sohn B: „Paulus" oratoriumából vett aria 
—- Baso — zenekar kisérettel énekli Dima G. 
3. Gado N. W: A keresztesek, solo, ének- 
kar és zenekarra rendezett regény-poema. 
Solok: Popovici O. kisasszony, Dima G. és 
Pop G. tanárok. Hangverseny után táncz. Kez- 
dete 8 órakor. Jegyek kaphatók H. Hiemesch 
könyvkereskedésében és este a pénztárnál. 

Gyászhir. Safrano A. János ban- 
kár, városunk tiszteletben álló polgára f. hó 
19-én hirtelen elhalt. Nagy részvét veszi kö- 
rül az elhunyt családját. Temetése ma d,. u. a 
gör. nemzeti egyesültek temetőjében fog végbe- 
menni. A megboldogult tagja volt a városunkban 
sokáig állott jónevűü Safrano és Triandafilides 
bankháznak, mely a télen felszámolt. 

– Időjárásunk pár napja ugyan 
csak megváltozott, folytonosan hull az eő 
felváltva havazással. A levegő meg ira 
áthült a folytonos esőzéstől, hogy bátran el- 
lehet viselni a téli felsőt. 

- A vörös-kereszt nemzetközi 
konfereneziájára, a mely e hó 25-én tartatik 

meg Rómában, Magyarországról leutaznak gróf 
Csokonics Endre elnök, dr. Farkas László egy- 
leti főorvos és Latinovics Ernő, országos kép- 

viselő. 
— Nagy tüz volt e hó 18-án Kolozs- 

vár közelében fokvő Járavízén a Fránkl Simon- 
féle czég fürészmalma és faraktárában. A tüz 
óriási erővel tört ki folyton növekedően pusz- 
titva rengeteg halom famunkákat, gyári épü- 
leteket. A kár az eddigi vélemények szerint 
meghaladja a Fránkl czéget illetően az 50,000 
forintot. Rövid időn a tüz a falura is átter- 
jedt, elhamvasztva számos lakóházat. 

- Magyar szinészek Nagy-Sze- 
benben. Folyó hó 17-én, husvét első napján 
kezdte meg előadásait Bokody Antal és neje 
B. Máthé Róza szini gazgató-társak, 80 sze- 
mélyből álló szintársulata a városi szinházban. 
A kibocsátott „Szinházi jelentés" arról tanus- 
kodik, hogy az igazgatóság teljesen ismeri 
városunk magyar közönségének helyzetét, mert 
a megállapitott helyárak oly mérsékeltek, hogy 
az előadások látogatását a legszerényebb anyagi 
helyzetben levő hivatalnokoknak is hozzáfér- 
hetővé teszik. Dicséretére szolgál e derék tár- 
sulatnak azon körülmény is, hogy előadásait 
az árvamegyei inséget szenvedők javára: ,A 

czigány" előadásával kezdi. Szinre kerül 18-án 
A feneleányok (Nőgigerlik) életkép. A heti 
műsor: Kedd bérlet 1-ső szám A nagymama. 
Szerdán 2. sz. A csókon szerzett vőlegény. 
Csütörtökön 3. sz. Francillon. Péntek bérlet- 

szünet. Zóna előadás. Falurossza. Szombaton 
bérlet. 4. sz. Elektra. Vasárnap : Ne hagyd ma- 
gad Slézingor. A társulat Lugosról jött hoz- 
zánk s bizonyára megérdemelné, hogy váro- 
sunk magyar közönsége több érdeklődést ta- 

nusitson, mint eddig tette. 
Alapitvány a legjobb ma- 

gyar elbeszélőnek. „P. H.7-ból olvas- 
suk a következőket: Mint biztos forrásból 
értesülünk, egyik szabadelvüpárti képviselő 
olyatén irói fundatio alapitására határozta el 
magát s már a szükséges lépéseket is meg 
tette az iránt, mely a maga neméken páras- 
lan eddig. Ezen alapitvány áll 150 ezer torint 
tőkéből s egy csinos villából a svábhegyen, s 
ugy a tőke jövedelmét, mint a villát minden 
időben a legjobb magyar elbeszélő iró élvezi 
holtiglan. Hogy ki a legjobb elbeszélő, azt 
egy nyolcz tagu bizottság fogja esetről-esetre 
eldönteni, még pedig két tag az akadémiából, 

t tag a Kistaludy-társaság tagjaiból s két 
delegált tag a Petőh-társaságból, kik magukat 
előkelő könyvkiadóval kiegészitve alkotják a 
juryt, egy szavazattöbbséggel választott elnök 
vezetése alatt. A nemeslelkü Maecenást, ki 

igazán maradandóvá teszi, azaz 
eléggé nem magasztalható szándék vezeti, hogy 
a legjobb magyar elbeszélő ne legyen kény- 
telen hirlapoknál pazarolni el irodalmi vénáját, 
hanem kedvére élhessen a tekintélyes, mintegy 
évi két ezer forint jövedelemből, a muzsának. 

Budapesti értéktőzsde. 
1892. ápril. 20-iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40-os 109 50 

„papirjáradék %,-os... 101.— 

vasuti kölcsön... 119.3, 

„kel. vasut áll. kötv. I. kib... — 

n 11.- 
földteherm. kötvény.... –- 

, , „záradékkal . 

Temes-bánáti földteherm. kötvény 
Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. 

Erdélyi földteherm. kötvény 

Horvát szlavon földteherm. kötv. . 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 145 1/ 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy 13611 

Osztrák járadék papirban.... 95 1/, 

„ezüstben.. 95- 

,„aranyban.... - 

1860. osztrák. államsorsjegyek.. . 144 - 

Osztr. magyar bank részvény. ... 985 

Magyar hitelbank részvény .. .. 8351.- 

Osztr. hitelintézeti részvény. . . . 316.— 

Ezüst. - 

Cs. és kir. arany. 5 64 
20 frankos arany (Napoleond'or). 9 48 
Német birodalmi márka ..... 58.55 
London..... 119 60 

Vasuti menetrend. 
Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 

nat 4 óra 20 perczkor reggel; 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
28 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 or 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perczkor 
élután. 
Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 

vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 pko : 
reggel; vegyes vonat 4 óra ká perezkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
l 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél- 
után. 

legtisztább égvényes 

savanyu-kut 
legjobb asztali és uditő ital, 

kipróbálva köhögés, torokbajok, gyomor 
és hólyag-hurutnál. 

Ismertetések minden elárusitó helyen, 

lamint Radein-türdő igazgatóságánál St 
mark. 378 (3-20, 
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dat a szenvedő emberek részére kitalált ,ÉLET. ELIXIR-ért; Isten éltesse Nagyságodat ! 

Mivel ennek a jónak- bizonyult orvosságnak terjesztője akarok lenni, ennélfogva mély 
isztelettel van szerencsém kérni, méltóztassék posta-utánvét mellett 4 nagy üveg ,ELET- 
ELIXIR"*-t mielőbb megküldeni. 

Hódoló alázattal Zemplén-Turány 1889. 19/9. legalázatósb szolgája VITKÓ JOZSEF 
mp. zemplém- turányi róm. kath. lelkész. 
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e PSERHOFER J.-féle 
gyógyszertár 

BECSBEN, I. KER. SINGERSTRASSE 15. SZ. A. 

„zum goldenen Reichsapfel". 

MOSER S. Eszterházy herczeg volt uradalmi orvosa. 

EF-EII 

már rövid használat után a legmeglepőbb, leghatásosabb és legjobb sikert eredményezi; ki- 
tünő jónak bizonyul általános elgyengülésnél, az idegek k elernyedésénél, vérszegénységnél, mell- 
és gyomor-fájdalmaknál, ermfdok szorulás és májbajoknál, étvágy- és álmatlanságnál. 

Naponként használva „ÉLET -em mentő szer minden betegség ellen, bámu- 
latos hatásánál az előbbi gézt e ismét helyre állitja, felvillanyozza az életszellemet, 
élesbiti az eszméket, nyomtalanul eltávolitja az idegek rezgését, gyengiti a köszvény, podsera 
fájdalmait és elháritja ennek benyomulását a belső bélrészekbe, tisztitja a 

gyomrot benyálkásodó nedvektől, melyek emésztési nehézséget, fejfájást és 
gyomorémelygést szülnek, egyszóval: leküzdi a legtöbb betegségeknekbiz- 
tos forrását. - Eltávolitja a bélgörcsöt a gyomorban, jókedvre és derült- 
ségre ébreszt; elháritja egy óra alatt az emészthotlensreyt. meggátolja a é 
sziv betogségét; tisztitja a vért és gyógyit minden hideglelést már a har 
madik dosis 

Vértisztitó labdacsok, ezelőtt ált alán os labdacsok neve alatt; ez utóbbi ne- 
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan álig létezik betegség melyben ezen labdacsok 
csodás hatásukat ezerszeresen nem bizonyitották volna. Évtizedek óta ezen labdacsok álta- 

örvendenek és alig van család, melyben ezen kitünő háziszerből készlet 
vo 

talan orvos által ezen labdacsok háziszerül iáeénak ajánltattak minden oly 
bajoknál e a rosz emésztésből és székrekedésböl erednek ; t epe-zavarok, májbajok, 
kolika, rtol ok, az aranyér, béltétlenség s hasontó bategyegekel Véptlegtó tulajdonságuknál 
ogva vannak vé abból eredö bajoknál is; igy sápkornál. ideges. 
ségbő sy szeemző stb. Ézen vértjezttó labdacsok oly könnyen hatnak, ogy a leg- 
csekélyebb fájdalmakat sem ogorzal és ennek folytán még a leggyengébb egyének de még 
gyermekek At minden a e odalom nélkül bevehetök. 

talan hálairatból, elyet e labdacsok fogyasztói a jegkülönbözöbb és legnehe- 
zebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hzzki téztek, ezen helyen csakis 
néhányat emlitüink azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ezen labdacsokat egyszer hasz- 
nálta, meg vagyunk győződve, azokat, tovább fogja ajánlani. 

Schlierback, 1883 oktober 22-én. NB. Nagy elterjedettségük követ. 
ke tes Ur! kezetében ezen lábdacsok a 

T ELIXIR"-em a legjobb szer gyengeség, sápadtság. gö 
vélyesség etpfe, ellen; egy ktnő é emésztési nehézségeknél, há 
nyásoknál, a és gyomorhév 

MOSER S. 
Esztzterházy herezeg volt uradalmi orvosa. 

. Alulirt kéri, hogy felette hasznos és ki- nevek és alakok alatt utánoztatnak; enne Egy pálaszk ára használati utasitással 2 frt 50 kr. egy kis palaczk VÉDJEGY. é mrtt ámsiből ismét 4 csoma- következtében kéretik csakis Pserhofer J.- 1 frt 25 kr t küldeni szives k. féle vértisztitó labdacsokat követelni és csak- 
idés, az előleges beküldése vagy utánvét mellett a világ minden irá- Nelreler Ignácz, orvos. is azok tekinthetők valódiakna elyek- tik. 

k használati utasitása a Pserhofer J. név- 

A szétkü 
nyába portea eszközölte 

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. hó 12-én aláirással fekete szinben és minden egyes 
ROTH VIGTR urnál, gyógyszertár a 
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ASOBAN KAPHATÓ. 
ez. 

kán ezelt elaeje utcza és csergepiacz.) 
Árvaház utcza 1 sz. és Hirscher-utcza sar- Tekintetes Ur! 

volt, hogy az Ön labdacsai 
kerültek molyeknek hatását 

doboz fedele mgvanazon aláirással vörős szin. 
ben van ellátva. e 

Álmerikai köszvénykenőcs, 
biztos átek legjobb szer minden 

voltam többé képes végezni és bizonyára köszvényes és csuzos bajok u. m. ger inczagy már a holtak közt volnék, ha az Ön csodá- bántalom, tagsza ischias, migrain mgbBBBeBBRBTE fekleembrams latraméltó labdácsai engem ne entettek ideges rfofj főfájás, fülszaggatás stb.tstb 
volna meg, Az Isten áldja meg Önt ezért ezer- ellen. 1 frt. 20 kr. 

an Erdély gyógykincse! 

„REPAT I 
rendkivül szénsavdus és legtisztább égvényes 

Óg-Svaavi 
az ágvényes savanyuvizek gyöngye! 

k gyógyitani, 
mozégüik vissza- 

nyerésére segitségül szolgáltak 

nific Teréz. 
Bécs-Ujhely, 1887 nov. 9-én. 

Mélyen tisztelt Ur! 
A legfo TöB, kőszönetemet mondom ez- 

zennel Önnek 6 

é ee s azo, állandó hasz- 
nálata folytán tökéletesen kigyógyult. 

Legfőbb tisztelettel 
w 

Tannochinm hajkenőcs pser 
J-től. Évek hosszu sora j 
növesztő szer kö a legjobb- 
nak elismerve, Egy elegánsan rat nagy 
szelenczével 2 forint. 

s Általános tapasz ptemdel, tamárt 
daranatoknák , ujjkukacz, sebes vagy gyuladt 

agy más ily bajoknál, mint kitünő szer 
on, kiotobálva. 1 tegely 50 kr. Bérmentve 

Pserhofer J-től. Sok 
Fagybalzsam év óta a fagyos tagokra 
és minden idült sebre, mint legbiztosabb 
szer iknetve 1 köcsöggel 40 krajczár. Bér- 
ment 

: ő égeiné é inzettel Josefa. Téeyber ő le gyógyhatásu: a légzőszervek Peb gségemél vese- és gyomor einze Ütifű űne dv, egy illtalános ismert kitünő 
lmak elle ; ár- házi-szer hurut, rekedség 

Sokián gralndáso hámyagbána men e en irt gfőhl mellett 1889 már görcsös köhögés stb. e üvegecske ára 
te 1 frt 50 legegészsérasetb és egkollemzsekó borviz. 

ax" A savanyuvizek pezsgője! 
répáti savanyuviz, ezen természetes és tiszta, szerencsés vegyi össze- ré 

tételében páratlan ásványviz-kincs, 

ekintetes 
Alulirott feleslte kér 4 csomagot az 

valóban hasznos és ita labdacsaiból. El 
nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat 

ol csak al lman n 
legmele ebben fogom ajánlani. 
k szerinti használására önt ezennel 

se
 

Ezen hálaira- 

501 krajczár. 2 üveg b m 
k, - Élet essencziaorti avpneka Mog, 

emésztés és mindennemü orteébe Tajok e ellen 
sns Tinkmer 1 üvegcsével 22 kr. 12 üveg 

,„frt. 

Általános tisztitó-só Pullach A- 
tünő háziszer a rossz emésztés Vitan E minden czéltudatos ivónak ugy is mint élvezeti kolhatal n- g ee 

ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen a legmelegebben ajánlható Teljes tisztelettel velk rgrnevet orv e ér gyp 

. . 1 Hahn Ignácz. ellen. 1 csomag ára T forint. 

Világforgalomnak örvendő kedvenez ital Kolbach mellett. Szilézia 1886. Angol csodabalzsam, veém 
okt. 

Mint gyógyviz m. kir. belügyminiszteriumnak 1890. évi Pom a lábizzadás ellen. 
ás- rem, miszerint az ön vértisztitó lab- a ünteti ábi 589/VIII. számu magas rondelet nyn arsag efertrágea van. A forrás daesbel y ot r noat kldái ken Pere agd taátlen zze ve 

tól mindig friss és mintaszerü töltésben naponta sziveskedjék. Csakis az Ön csodálatos labda- fartia a lábbelit és mint ártalmatlan szer van 
minden nevezetesebb vendéglőben, a fűszerkereskedésekben, gyógy- ainak köszönhetem, gyomorbaj- Egy dobozzal 40 kr Bérmentve 

g szertárakban és saját szétküldési raktáramban. 

ra k: 
literes üveg viz ára 8 kr, egy 1/, literes üveg viz ára 5 kr, a 

vignettával ellátott eredeti üvegek cserélése mellett. 
Egy „répátit 

- M üll! Szives figy 

alódi „répáti savanyuvizet tartalmazó minden egyes üvegnél, a dugasz 
K. impé r Répáti "égésjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül „8 fenyüt" tartal- 
mazó vignettával ellátva kell legyen. Más vizeknek a ,répáti gyógyviz törvényes 

jelvényeivel felszerelt üvegekben való csempészése rórványesett fog üldöztetni. 

fognak kifogyni, s midőn legforróbb köszö- 
netemet kifejezem, — vagyok tisztőette 

Anna. 
Ezen vértisztitó labdacsok sabis 

utánvételi 
omagnaál kevese 

Az őssz zeg előbbeni beküldésénél (mi leg- 

epr óbálva. 
ö kr 

Golyva- -balzsam, kittnő óerd
, 

krajczár bérmentes küldéssel 68 krajezár, 

Helsó vagy egészség-só 
kítünő gyógyszer, gyomorhurut és minden a 
fendetlei, entósztésből származó bajoknál 1 

en fet felsorolt eményekön kivül 
az osztrák lapokban hirdetett összes bel- és 

vők gyorsan és olcsón "egszere 
Postai megrendelések a leg, yor k 
zöltetnek, ha a pénzösszeg előre beküldetik; 

mentes Küldássel együtt: 1 csomag 1 frt bb me, utánvéttel küldetnek 
ári gyógy-for rás kezelője kr., 2 csomag 2 írt r., 3 csomag 3 frt. eéérment ve akis esetben történi! A 

G vörgy Józse f, 36 kr, 4 csomag 4 írt 40 ki, 5 comag ő frt Küldé le a- 0rseg vlre eneyttéik] 
20 kr, és 10 csomag 9 frt z0 krba kerül. ssetbei a postakőltségek sokkal mérsékel- 

tebbek. (66) 51- Brassóban, Weisz Mihály- (régi Széles) utcza 2. sz. a. 


